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Sicherheitshinweise für den STAINLESS PILOT
STOP von REDDING
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des STAINLESS PILOT STOPS von REDDING! Dieser Pilot Stop ist speziell
für die Verwendung mit .22 Kaliber (.223.224) entwickelt worden. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Pilot Stop nur mit kompatiblen Werkzeugen und Geräten.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während du mit dem
Produkt arbeitest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen und wasche dir nach der Verwendung gründlich die Hände.
Bei Anzeichen von gesundheitlichen Problemen nach der Verwendung, suche sofort einen Arzt auf.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle benötigten Werkzeuge bereitliegen.
Überprüfe den Pilot Stop auf Beschädigungen.

Installation:2.

Setze den Pilot Stop gemäß den Anweisungen des Herstellers in das entsprechende Werkzeug ein.
Achte darauf, dass der Pilot Stop fest sitzt.

Verwendung:3.

Verwende den Pilot Stop nur in der vorgesehenen Weise.
Überwache den Prozess regelmäßig, um sicherzustellen, dass alles korrekt funktioniert.

Nach der Verwendung:4.

Entferne den Pilot Stop vorsichtig und reinige ihn nach Gebrauch.
Lagere den Pilot Stop an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Werkzeugabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt zur Hand hast, um eine schnelle und effiziente
Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung des STAINLESS PILOT STOPS von REDDING an erster
Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Stainless Pilot Stops
Introduction
Thank you for choosing the Stainless Pilot Stops by Redding. This product is designed for use in reloading
ammunition and is intended to enhance the precision of your loading process. To ensure your safety and the
safety of others, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle tools and equipment with care to prevent accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Regularly inspect the product for wear or damage before use.
In case of a malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and
gloves while using the product.
Do not exceed the manufacturer's specifications for caliber and usage.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent slip hazards.
Use the product in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles generated during use.
Store the product in a cool, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your work area is clean and free from distractions.
Gather all necessary tools and materials before beginning.

Installation:2.

Secure the Stainless Pilot Stop in your reloading setup according to the manufacturer's
instructions.
Make sure it is firmly in place to avoid any movement during operation.

Usage:3.

Align the pilot stop with the flash hole of the case you are working on.
Apply even pressure while deburring the flash hole to ensure a clean finish.
After use, clean the product to remove any debris or residue.

PostUsage:4.

Inspect the pilot stop for any signs of wear or damage.
Store the product in its original packaging or a designated storage area to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.



Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Stainless Pilot Stops, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Instrucciones de Seguridad para el Detenedor de
Piloto de Acero Inoxidable Redding 22 Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Detenedor de Piloto de Acero Inoxidable Redding 22 Caliber. Este producto está diseñado
para facilitar el proceso de recarga de municiones, asegurando que las operaciones sean seguras y eficientes.
Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al trabajar con herramientas de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
No uses el Detenedor de Piloto si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Asegúrate de que el Detenedor de Piloto esté instalado correctamente antes de su uso.
Nunca fuerces el producto más allá de sus especificaciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Detenedor de Piloto:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el Detenedor de Piloto en el orificio de la prensa.
Asegúrate de que esté firmemente ajustado y alineado.

Uso del Detenedor de Piloto:2.

Inserta el cartucho que deseas procesar en la prensa.
Acciona la prensa de recarga lentamente y de manera controlada.
Observa el proceso y asegúrate de que el Detenedor de Piloto esté funcionando correctamente.
Si notas cualquier anomalía, detén el uso inmediatamente.

Mantenimiento:3.

Limpia el Detenedor de Piloto después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Revisa regularmente el estado del producto y realiza el mantenimiento necesario.

Instrucciones de Eliminación
El Detenedor de Piloto de Acero Inoxidable Redding 22 Caliber debe ser desechado de manera
responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
No arrojes el producto a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el punto de venta
donde adquiriste el Detenedor de Piloto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de un proceso de
recarga seguro y eficiente.



Guide de sécurité pour l'utilisation des Bouchons
Pilotes en Acier Inoxydable Redding 22 Caliber
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Bouchons Pilotes en Acier Inoxydable Redding 22 Caliber. Ce
document est conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à respecter les normes de sécurité en
vigueur selon la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte les autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité.
Ne force pas le produit audelà de ses spécifications techniques.
Évite tout contact avec des surfaces chaudes ou des matériaux inflammables lors de l'utilisation.
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lis attentivement les instructions avant de commencer.

Installation :2.

Fixe le bouchon pilote à la pièce de travail en utilisant les outils appropriés.
Vérifie que le bouchon est bien en place et sécurisé.

Utilisation :3.

Utilise le bouchon pilote uniquement sur des calibres compatibles (22 Caliber, .223.224).
Applique une pression uniforme lors de l'utilisation pour éviter des accidents.

Après utilisation :4.

Nettoie le produit après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Range le produit dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de mise au rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères si des directives spécifiques de recyclage sont
fournies.
Informetoi auprès de ton point de collecte local pour connaître les options de recyclage.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les autorités de sécurité
des produits de l'UE ou visite la plateforme Safety Gate pour les mises à jour sur les rappels et les alertes de
sécurité.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu peux garantir une
utilisation sûre et efficace des Bouchons Pilotes en Acier Inoxydable Redding 22 Caliber.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del
STAINLESS PILOT STOP REDDING 22 CALIBER
Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il STAINLESS PILOT STOP REDDING 22 CALIBER. Questo prodotto è
progettato per garantire un uso sicuro e efficace. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per
garantire la sicurezza durante l'uso e la manutenzione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Verificare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Controllare frequentemente gli aggiornamenti sulle procedure di richiamo tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto se si è sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il giudizio o la
coordinazione.
Utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Posizionare il STAINLESS PILOT STOP in modo sicuro e stabile.
Verificare che il prodotto sia compatibile con il calibro .22 prima dell'uso.

Uso2.

Utilizzare il prodotto solo con armi e munizioni progettate per il calibro .22.
Seguire le linee guida del produttore per il caricamento e lo scaricamento delle munizioni.
Monitorare continuamente l'area circostante per garantire la sicurezza di chiunque si trovi nelle
vicinanze.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali e nazionali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni di sicurezza relative al STAINLESS PILOT STOP REDDING 22 CALIBER, si prega di
contattare il punto di contatto dell'UE designato per la sicurezza dei prodotti.

Grazie per aver scelto il STAINLESS PILOT STOP REDDING 22 CALIBER. Si prega di seguire queste istruzioni per



garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.



Bruksanvisning for STAINLESS PILOT STOPS
REDDING 22 CALIBER
Introduksjon
Takk for at du valgte STAINLESS PILOT STOPS fra REDDING. Dette produktet er designet for å gi presisjon og
pålitelighet i bruk. For å sikre sikkerheten og optimal ytelse, vennligst les og følg instruksjonene i denne
bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for synlige skader før bruk. Bruk ikke hvis det er skadet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av produkter relatert til ammunisjon.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Bruk vernebriller og passende beskyttelsesutstyr under bruk.
Ikke bruk produktet hvis du er trøtt eller under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Sørg for at du har tilstrekkelig belysning under bruken.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er til stede og i god stand.
Les gjennom denne bruksanvisningen før du begynner.

Installasjon:2.

Plasser STAINLESS PILOT STOP i tennhettelommen.
Sørg for at den sitter godt og er stabil før bruk.

Bruk:3.

Følg instruksene for bruk av ditt spesifikke våpen.
Utfør nødvendige sikkerhetskontroller før avfyring.
Etter bruk, rengjør produktet for å sikre lang levetid.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i husholdningssøppel.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for informasjon om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av STAINLESS PILOT STOPS, vennligst kontakt
produsenten direkte.



Avslutning
Ved å følge retningslinjene og instruksjonene i denne bruksanvisningen, kan du bidra til å sikre en trygg og
effektiv opplevelse med STAINLESS PILOT STOPS. Takk for at du tar deg tid til å lese dette dokumentet, og vi
ønsker deg lykke til med ditt produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zastawki Pilotowej
Redding 22 Kaliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zastawki Pilotowej Redding 22 Kaliber. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie regulacji dotyczących bezpieczeństwa. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta podczas użytkowania.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj Zastawki Pilotowej Redding 22 Kaliber wyłącznie z odpowiednimi kalibrami.
Unikaj kontaktu ze skórą lub oczami. W przypadku kontaktu, natychmiast przepłucz wodą.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Podczas użytkowania noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Sprawdź, czy wszystkie narzędzia i materiały są dostępne przed rozpoczęciem instalacji.
Zamontuj Zastawkę Pilotową zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest ona
prawidłowo osadzona.

Użytkowanie:2.

Używaj Zastawki Pilotowej tylko w połączeniu z odpowiednimi akcesoriami.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas użytkowania, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać
informacje o odpowiednich metodach utylizacji.
Zawsze upewnij się, że produkt jest całkowicie nieużyteczny przed jego utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zastawki Pilotowej Redding 22 Kaliber,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.
Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania!



STAINLESS PILOT STOP Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding 22 Caliber Stainless Pilot Stop tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi
liekkireiän purseenpoistotyökaluissa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ymmärtävät sen käyttötarkoituksen ja riskit.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lapsilta ja muilta haavoittuvilta henkilöiltä poissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvaohjeet Käytölle
Varmista, että käytät tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Jos tuote aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys asiantuntijaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kiinnitä tuote tukevasti työkaluihin tai laitteisiin, joissa sitä aiotaan käyttää.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä laite tai työkalu, johon tuote on asennettu, ja varmista, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja hallitusti, välttäen äkillisiä liikkeitä.
Seuraa työskentelyäsi ja pysy valppaana mahdollisille vaaratilanteille.
Lopeta käyttö heti, jos huomaat mitään epänormaalia tai vaarallista.

Jätteiden Käsittelyohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On
tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että STAINLESS PILOT STOP tuotteen käyttö on turvallista ja



tehokasta. Kiitos, että valitsit tuotteemme!



Säkerhetsinstruktioner för STAINLESS PILOT
STOPS REDDING 22 CALIBER
Introduktion
Tack för att du valt STAINLESS PILOT STOPS REDDING 22 CALIBER. Denna produkt är utformad för att
säkerställa säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med produkten.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från ovidkommande föremål.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Använd produkten endast för avsett ändamål (22 Caliber).
Håll produkten borta från värme och öppen låga.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Följ tillverkarens anvisningar för korrekt installation av produkten.
Säkerställ att produkten är korrekt monterad innan användning.

Användning2.

Använd produkten i enlighet med de specifikationer som anges av tillverkaren.
Kontrollera att du har rätt ammunition (22 Caliber) innan du använder produkten.
Följ alltid säkerhetsprotokoll och användningstekniker för att undvika olyckor.

Avfallshantering
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt.
Tänk på miljön när du hanterar och kasserar produkten.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din försäljningspunkt. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av STAINLESS
PILOT STOPS REDDING 22 CALIBER.



Návod k bezpečnému použití produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Nerezové pilotní zastávky Redding 22 Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro vaše potřeby. Je důležité, abyste si přečetli tento návod, abyste
zajistili bezpečné používání a dodržování všech pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a čistý.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte správný kalibr pro váš výrobek (22 Caliber, .223.224).
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat produkt.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy s produktem, přestaňte ho používat a obraťte se na odborníka.
Dodržujte všechny pokyny výrobce týkající se použití a údržby.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.1.
Nainstalujte nerezové pilotní zastávky podle pokynů výrobce.2.
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně upevněn.3.
Při používání produktu dodržujte následující kroky:4.

Držte produkt pevně a stabilně.
Použijte vhodnou techniku pro zajištění přesnosti a bezpečnosti.
Po použití vždy produkt důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se produkt zlikvidovat jako běžný odpad, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Před likvidací produktu se ujistěte, že je vyčištěn a zbaven všech zbytků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu
zakoupení.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte, že váš produkt Nerezové pilotní zastávky Redding 22
Caliber bude používán bezpečně a efektivně. V případě jakýchkoli nejasností neváhejte vyhledat další informace
nebo pomoc. Bezpečnost je na prvním místě.
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